
Memorial Prayer for Victims of the Holocaust
To Be Recited on Asarah Betevet at the Torah Service

ק2  ה2 וְתִתְאַפֵּ חֱשֶׁ ן אַלְמָנוֹת1 וַאֲבִי יְתוֹמִים,1 אַל נָא תֶּ יַּ אֵ·ל מָלֵא רַחֲמִים, דַּ
מַעֲלוֹת  כִינָה, בְּ נְפֵי הַשְּׁ ן מְנוּחָה נְכוֹנָה עַל כַּ יִם.3 תֵּ ֽ מָּ ךְ כַּ פַּ שְׁ נִּ רָאֵל שֶׁ לְדַם יִשְׂ

שׁ מֵאוֹת  ל שֵׁ מוֹתֵיהֶם שֶׁ יעַ מַזְהִירִים, לְנִשְׁ הַר הָרָקִֽ זֹֽ ים וּטְהוֹרִים כְּ קְדוֹשִׁ
חֲטוּ  הֶרְגוּ וְנִשְׁ נֶּ ים, יְלָדִים וִילָדוֹת, שֶׁ ים וְנָשִׁ רָאֵל, אֲנָשִׁ רִבְבוֹת אַלְפֵי יִשְׂ

ידֵי הַצּוֹרְרִים. ים בִּ רוּ חַיִּ חוּ וְנֶחְנְקוּ וְנִקְבְּ רְפוּ וְנִטְבְּ וְנִשְׂ

ירֵי הַתּוֹרָה,4 בָנוֹן וְאַדִּ יקִים, אַרְזֵי הַלְּ אוֹנִים וְצַדִּ ים וּטְהוֹרִים, וּבָהֶם גְּ ם קְדוֹשִׁ לָּ  כֻּ
מָתָם,  ים אֶת־נִשְׁ צְרוֹר הַחַיִּ עַל הָרַחֲמִים יִצְרֹר בִּ הִי מְנוּחָתָם.5 בַּ דֶן תְּ גַן עֵֽ בְּ
רָאֵל זְכוּתָם.10  ל־יִשְׂ יי הוּא נַחֲלָתָם,6 וְיִזְכֹּר לָֽנו7ּ עֲקֵדָתָם,8 וְיַעֲמֹד לָֽנוּ 9 וּלְכָָ

מָם, וְאַל יְהִי מָקוֹם לְזַעֲקָתָם.11  י דָּ כַסִּ רֶץ אַל תְּ  אֶֽ
מִיד— רוֹן תָּ כָּ ים לַזִּ דוֹשִׁ תָם,12 וְהַקְּ וּבוּ לַאֲחֻזָּ רָאֵל יָשֽׁ חֵי יִשְׂ זְכוּתָם נִדְּ  בִּ

בָם,14 וְנֹאמַר אָמֵן. כָּ לוֹם וְיָנֽוּחוּ עַל מִשְׁ נֶגֶֽד יי צִדְקָתָם.13 יָבֽוֹאוּ שָׁ
God, full of compassion, defender of widows1 and protector of orphans,1 do not stand idly by2 or 
restrain2 Yourself in the face of the blood of the people Israel that was poured out like water.3 Grant 
secure rest upon the wings of the Divine presence, in the heights of the holy and the pure who shine 
like the radiance of heaven, to the souls of six million of the people Israel—men and women, boys and 
girls—slain, slaughtered, burned, butchered, strangled, and buried alive at the hands of the enemies.
They all were holy and pure. Among them were learned and saintly, master scholars and giants of Torah 
learning.4 May their eternal rest be in the heavenly Garden of Eden.5 May the Compassionate One bind 
up their souls in the bond of everlasting life. Adonai is their hereditary portion.6 May Adonai count7 
their sacrifice8 to our credit,and may their merit 10 protect us9 and all the people Israel. Earth, do not 
conceal their blood; let there be no resting place for their outcry.11 By their merit may the dispersed of 
the people Israel return to the land of their heritage.12 May these martyrs be a reminder at all times; may 
Adonai be aware of their righteousness always.13 May they reach restful peace.14 Let us say: Amen.

1. Based on Psalm 68:6, ן אַלְמָנוֹת ”.the father of orphans, the champion of widows“ אֲבִי יְתוֹמִים וְדַיַּ
2. Based on Isaiah 64:11, נוּ עַד מְאֹד ה וּתְעַנֵּ חֱשֶׁ ק יי, תֶּ ה תִתְאַפַּ  At such things will You restrain Yourself, Adonai, / Will You stand“ הַעַל אֵלֶּ

idly by and let us suffer so heavily?” Isaiah pleads with God for action to end Israel’s suffering.
3. Alludes to Psalm 79:3, יִם, וְאֵין קוֹבֵר לִָ יִם סְבִיבוֹת יְרוּשָׁ מַּ פְכוּ דָמָם כַּ  Their blood was shed like water around Jerusalem, with none to“ שָׁ

bury them,” a description of events surrounding the destruction of the Temple.
ירֵי הַתּוֹרָה .4 בָנוֹן אַדִּ  are the opening words of a classic kinah (lamentation poem) (”literally: “Cedars of Lebanon, nobles of Torah) אַרְזֵי הַלְּ

from the liturgy of Tish’ah Be’Av. It describes the murder of great rabbis of the Talmudic period.
5. The heavenly Garden of Eden to is referred as the eternal reward for the humble, in Mishnah Avot 5:20.
6. Alludes to Deuteronomy 10:9, ֹיי הוּא נַחֲלָתו “Adonai is [the tribe of Levi’s] inheritance.” The tribe of Levi, dedicated to the service of 

God, was given no portion of the land of Israel.  
7. Recalls Nehemiah 5:19, ה יתִי עַל הָעָם הַזֶּ ר עָשִׂ כְרָה־לִי לְטוֹבָה כֹּל אֲשֶׁ ”.Remember to my credit all that I have done for this people“ זָָ
8. Literally: “their binding.” Alludes to Abraham’s binding (עֲקֵדָה) of his son Isaac for sacrifice (Genesis 22) in the service of God.
9. Literally: “stand by us,” as in ֹחְקו עַת דָָ שְׁ .they do not stand by a person in an hour of need” (Mishnah Avot 2:3)“ וְאֵין עוֹמְדִין לוֹ לָאָדָם בִּ
10. A meritorious person can protect others. The Talmud explains: ֹעֵץ וּמָגֵן עַל דּוֹרו נוֹתָיו אֲרֻכּוֹת כָּ ְ שּׁ נוֹ לְאוֹתוֹ אָדָם שֶׁ הּ עֵץ״. . . יֶשְׁ  ״הֲיֵשׁ בָּ

עֵץ  Is it wooded or not? [Numbers 13:20] . . . See if there is a man there whose years are the years of a tree and who protects his“ כָּ
generation like a tree” (Bava Batra 15a). The kabbalistic, sixteenth-century Se’udah Shelishit song ר תֵּ  contains the phrase אֵ·ל מִסְתַּ
”.may the merit of our ancestors protect us“ זְכוּת אָבוֹת יָגֵן עָלֵינוּ

11. Based on Job 16:18, מִי, וְאַל יְהִי מָקוֹם לְזַעֲקָתִי י דָּ כַסִּ  Earth, do not cover my blood; / Let there be no resting place for my“ אֶרֶץ אַל תְּ
outcry!” When Cain murdered Abel, the ground “opened its mouth to receive  your brother’s blood” ; later, “your brother’s blood 
cries out to Me from the ground” (Genesis 4:10–11).

12. Alludes to Leviticus 25:13. In the Jubilee year, ֹתו בוּ אִישׁ אֶל אֲחֻזָּ שֻׁ ”.each of you will return to your possession“ תָּ
13.  Literally: “may their righteousness appear before Adonai,” in contrast to Psalm 109:15, מִיד  may Adonai be aware of [his“ יִהְיוּ נֶגד יי תָּ

ancestors’ sins] always.”
14.  Based on Isaiah 57:2  בוֹתָם כְּ לוֹם, יָנֽוּחוּ עַל מִשְׁ ”.He shall come to peace, / They shall rest on their resting places“ יָבֽוֹא שָׁ
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